
v 
slovenskem slovstvu. 

B. 
12. Podoben tihemu potoku, ki rosi lepe senožeti in ravne polja, 

je I. 1817 delovati je! M e t e l k o , pervi očitni učenik slovenskega 
jezika. Bazlagal ga je od leta do leta po slovnici Kopitarjevi, dokler 
ponudi I. 1825 učencem svojo lastno v novem čerkopisu. 

Redki, pač redki so bili še tedaj, ki so marali za slovenščino 
ter obdelovati domače književno polje. Da je Metelko marsikterega 
izmed svojih učencev k temu vzbudil, ni dvomiti. Brati so med 
njegovimi pervimi poslušalci razun bogoslovcev ali duhovnikov Jož. 
Orel, And. Smole, Mat. Čop, Mih. Kastelic itd.; poslušala sta ga neki 
tudi Fr. Prešern in J. Vesel Koseški. Vidoma pa se je kazati je! 
v s p e h slovenskega nauka pri bogoslovcih, kteri najprej učenci p. 
A. Bohinc, Fr. Felician Rant, G. Švab, F.Baraga, M. Verne, A. 
Kalov, J. Kek, P. E. Podvinski, A. Albreht, J. Cigler, M. Rav­
nikar, J. Holzaptel itd. itd., so postali v kratkem učeniki in pisatelji 

M e t e l k o 



slovenski. Zaporedoma so zlasti od I. 1826 prihajale na dan bukve, 
pisane v dokaj čisti slovenski besedi. „Res j e , pravi Čop (Šaf. 
Siidslaw. Lit. I. 38. 39), da skor vse Ijukve, kar jih je zadnjih 15 
let na Kranjskem prišlo na svetlo, v besednem oziru presežejo naj 
boljše iz prejšnje dobe. Presiljave, ako so se res kje prigodile, 
bode čas nam najbolje omečil". 

P e r v i , ki je pisariti jel o in v M e t e 1 č i c i, bil je še zdaj ži­
veči gospod Janez Z a l o k a r (r. v Smarjeti pri Klevevžu I. 1792). 
Spisal j e najprej V Bohoričic i : t) Splohni nauk od kranjskih ierk; f osebni 
glas novih, in navoj po njih prav brati. V Ljubljani 1825. 121. '/, pole. V M e ­

telčici p a : 2) Nauki in molitve »a mladost. V Ljublj. 1825. 12'. 178 str. 
•1} Kratko premišljevanje Kristusovega lerpljenja. V Ljublj. 1826. 12'. 72 str. 
4) Kratko podučenje v nar potrebniših keričanskih resnicah. V Ljublj. 1826. 12'. 
38t str. S) Dvanajst bukev Tomaža Kempiana. V Ljublj. 1826. 12'. 580 str. 

„Vse Zalokarjeve bukve so posebno znamenite zavolj čiste in 
lepe kranjščine, kakor tudi zavolj pravega cerkvenega duha, ki je 
v njih". Tako je pisal Metelko sam (pr. Pismenica). 

D r u g i , ki je pisal nekoliko v Metelčici, bil je tudi še živeči 
gospod Blaž P o t o č n i k (r. v Naklem I. 1799). Dal je v Metelčici le 
na svetlo : Svete pesmi »a vse velike praznike in godove med letam. Jih je nekaj 
zložil, nekaj zloženih perdjal. V Ljubljani, 1827. L. Eger. 12'. 139 str. 

■,/Te pesmi se posebno priporočajo, ker so v zadevi pesniške 
mere, soglasja in čistosti jezika v lepem redu in torej v zmožnosti 
ginjbe serca in povzdige duha" (cf. Pismen. Met.). 

Da sta Zalokar in Potočnik prej in slej pisala tudi v Bohoričici, 
je znano. Potočnik se je razun tega pridružil pevcem v „Kranjski 
Čbelici", kjer so mnoge krepke pesmice njegove (cf. Sat". Siidslavv. 
Lit. I. 42). 

Poprijemali so se Metelčice pisatelji in pisarili v njej bukvice 
narodu slovenskemu, naj bi jih prebiral v svoje podučenje in bolj­
šanje. K temu je pa treba, da se naučijo novega čerkopisja že 
mladi, koj v malih šolah. Toraj spiše Metelko: 

b) Abecednik za s lovenske šole v c. k. deržavah . V Ljubljani, 1829. 
8i. 39 str. 

e) Abecednik n e m š k o ­ s l o v e n s k i z« šole v c. k. deržavah . V Ljub­

ljani, 1830. 81. 77 str. 

Da bi pa ljudski učitelji sami znali prav brati v novem čerko­

pisu ter učiti jezik slovenski, spiše Metelko malo slovnico: 
d) $ l o w e n i s c h c S p r a c h 1 e h r c. Ein Auszug aus dem L e h r g e b a u d e 

der slovrenischen Sprache im Konig re i che I l l j r i e n , fur Anfange r , 



L e h r a m t s - P r a e p a r a n d e n und L e h r e r an den s l o w e n i s c h e n V o l k s -

s c h n l e n . Laibacli, 1830. 8°. 108 S. 

V predgovoru pripoveduje, da je bilo ukazano, naj šole po de­
želi imajo se v domačem jeziku, kar j e , pravi kaj vgodno jeziku 
in slovstvu slovenskemu, in da je bil naprošen spisati v ta namen 
kratko slovnico. Spisal jo je po svoji veliki slovnici ljudskim uči­
teljem in učiteljskim pripravnikom, in da bi se jim bolje vjemalo, je 
posnel slovniške izraze po nemški v ljudskih šolah tedaj navadni 
slovnici. Namenil jo je pa tudi ptujcem, kterim je že sedaj ali bode 
v prihodnje treba kolikor toliko znati jezik slovenski. Pa je res 
krepka in lelika slovničica. Kratko pa dobro kaže obrazila, v kterih 
je slovenščina tako bogata, po njihovih pomenih; na koncu ima tudi 
nektere izreke in pogovore. 

Da se narod budi' in lika, in da se pospešuje res slovstvo nje­
govo, ni dosti, da se uči' le svojega jezika; treba je tudi, da se mu 
razlagajo drugi potrebni nauki v materni besedi. V ta namen je so­
stavil Metelko v pocirilici (tako je imenoval sam svoj pravopis): 

e) S t c v i l s t v o za s l o v e n s k e š o l e po c. k. d e r ž a v a h . V Ljubljani. 
1830. 8i. U l str. 

To je prevod iz nemškega: „Anleitung zur Rechenkunst zum 
Gebrauch der deutschen Schulen in den k. k. Staaten". Ako se ne 
motim, je to knjižico zložil ali poslovenil bil že Vodnik; primerno 
vredil jo je sedaj Metelko. V kazalu se vidi, da uči knjiga v XI. 
stavah na pr.: kaj je številkati; skladev, odkladev, nakladev, raz­
kladev sprinikanih števil; drobižev, debelitev; kaj so drobovi, per­
mere, spermere, prosta, lična in nelična tristavka v celinah in dro­
bovih, perhitljeji v štirih štetbah, v drobovih, tristavkah itd. 


